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Megjelenik ez a lap heten-
kint kétszer, 

kedden és pénteken. 
A r a 

E g é s z évre 
Félévre . . 

6 ft. — kr. 
3 ft. — kr. 

Negyedévre . , f ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
Klastromutcza 564 szám. 

Kiadó-hivatal ugyanott. 

JN J i i lV lJ í j i t i i i . 
Politikai, közgazdászati és társadalmi lap. 

Hirdetési dí j : 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 k r 
( í — t O sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagy obb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fö lvé
tetnek a szerkesztőségnél . 

Előfizetési felhívás 

czimii politikai, közgazdászati és tár
sadalmi lap III. — 1873. évfolyamára. 

Előfizetési árak: 
Márczius—deczember 5 frt. — kr. 
Márczius—szeptember 3 50 r 

Márczius—juni . . 2 
Egy hóra . . 

A „Nemere 4 4 egész tiszta jövedel
me a „székely nemzeti történet 4 6 meg-
irása jutalomdijára van szánva. 

A „Xernere" szerkesztősége. 

I vetve támogassuk azon tényezőket, melyek a ínezögaz-
\ daság fejlesztésére közvetlen befolyással vannak, e té-
; nyezők pedig nagyrészt szellemiek: t. i. ismét a szak-
j oktatás és a társulati működés. 

Az elsőbbire nézve nem a magasabb gazdasági, 
I hanem a földmives iskolák szaporítását tartja czélsze-
j rünek, a másodikra nézve úgymond: Itt aligha működ
hetik a kormány másként, mint buzditólag, s a műkö
dés e nemét óhajtja ő is alkalmazni. 

A postát és távirdát illetőleg ő is valamint elődje 
azok tökéletesítésére fog törekedni, a rév- tengerparti 

I administratióra nézve pedig azt hiszi, hogy a legszigo
rúbb takarékosság mellett is haszonnal tog működhetni. 
Végül a világkiállítás ügyét ajánlja melegen a házrak . 

Zichy József gr. keresk. miniszternek 
a képviselőház februar 21-iki ülésén tartott be

szédéből. 
Ámbár nem ö állapította meg a budgete*, ma

gáévá teszi az előterjesztést és kifejti egyszersmind — 
hangsúlyozván, hogy nem ad teljes programmot — 
mikép akarja a költségeket felhasználni. Az iparon 
kezdi. Iparunk teljes kifejlődését szerinte az abnormis 
munkaviszonyok, valamint az iparoktatás hiánya okozza. 
S mig itt föl nem lesz keltve kellő mérvben az érde
keltek buzgósága, közbelépendőnek találja az államot 
és kötelességének ismeri , hogy az iparos szakoktatás 
terjesztéséről gondoskodjék. Kétszeres kötelesség ez oly 
államban, a hol mint nálunk, hol néhány egyesületi erő
vel keletkezett ipariskola segélyezésén kivül az ország 
részéről, — úgyszólván, semmi sem történt, sőt a hol 
az úgynevezett ipari szakoktatás is inkább csak pót
lása volt a múltnak, s a még vérré nem vált közokta
tási törvény általános életbeléptetéséig mutatkozó hiá
nyoknak. 

Készségesen ajánlva a budgetnek a tavalyihoz ma
gasabb tételét, már is kinyilatkoztathatja, hogy ez irány
ban, még ha nagyobb áldozatok árán is jövőre terem
tenünk kell, hogy termelhessünk. 

Nem sokkal különb lehet szerinte a kormány fel
adata a kereskedésre nézve. Ha már az ipar némi 
kezdetleges állapotában is kinőtt a kormány gyámko
dása alól, ugy azt még kevésbé tűrhetné meg a keres
kedés. Sőt ha még az ipar érdekében valami közvet
len állami gondoskodást el is fogadnánk, a kereskede
lemre nézve ezt merőben károsnak kell elismernem, 
mert a kereskedésnek éltető eleme a szabadság, a ke
reskedelmi szabadság alatt olyant értvén, melyet nem
csak a vám és hasonló intézmények, hantm a közleke
dési és forgalom mai nagy intézményei, vagyis, mi ez
zel egyértelmű, a vasutak és gőzhajózási és ezeknek 
differentiális és protectionális tariftái se akadályozzák 
szabad mozgásában. 

A szállítási vállalatokat csak mint a forgalom elő
mozdítóit ismeri el jogosultaknak, hogy nem ők szab
hatják meg az ország kereskedelmi politikáját, nem ők 
jelölik k i a kereskedelmi központokat, és nem ők van
nak felhatalmazva kedvezni valamely forgalmi központ
nak, hanem hogy a kereskedés maga a nagy közönség 
érdekeben, melynek viszont ő szolgál, határozza meg 
emporiumait, és e szerint intézni a szállítást, ez feladata 
e vállalatoknak s itt közben járni , ha ez talán magától 
nem történnék, ez feladata a kormánynak. 

Meggyőződése, hogy épen a mezőgazdaságban gya
korolhat a kormány legkevesebb közvetlen befolyást. 
Népünk legszámosabb osztálya az, mely ezzel foglalko
zik és itt a reglementirozás még kevésbé volna helyén, 
mint bármely ágban. 

De ép azért kell súlyt fektetni arra, hogy köz-

O r s z á g g y ű l é s . 
A képviselőház ülése február 19-én. 

Zsedényi szerint a bécsi világkiállításra kért. 621,000 
frtra rugó összegek együtt tárgyaltassanak. Ezen in
dítvány ellen Várady Gábor és Korizmics László, — 
mellette Madarász József és Péchy Tamás szólalván, a 
kérdés szavazással döntetett el, melynél 115 szavazat 
114 ellen Zsedényi hat. javaslatát elvetette. 

Zsedényi a fiumei kikötő donibormüvének kiállí
tására kért 6000 frtot és a minisztérium műszaki hiva-

1 talnokainak a kiállításra leendő utaztatására előszámi-
I tott 10,000 frtot töröltetni kívánta, mit azonban Tisza 
Lajos és Zichy József miniszterek felszólalása után a 
többség szintén elvetett. 

A buda-pesti Dunarész szabályozásánál Csávolszky 
Lajos hibáztatta a minisztert, hogy a törvényhozás ál
tal megállapított terveket önkényesen megváltoztatta, 
mire Tisza Lajos azt felelte, hogy kisebb változtatá
sokra fel volt jogosítva. 

Irányi több kérdést intézett a közi. miniszterhez, 
a melyekre az rögtön válaszolt; ezek közt : 

1-ször. Mi eredménye lett azon alkudozásoknak, 
melyeket a kormány a török, szerb és romániai kor
mányokkal a vasutak kapcsolási pontjaira nézve folyta
tott? Felelet : végleges megállapodások még nem jö
hettek létre. 

A képviselőház ülése f e b r u á r 20-án. 
Boncs Döme az igazságminisztertől azt kézdezte, 

szándékozik-e a csupán Pestvárosára szóló kisajátítási 
törvényt más városokra is kiterjeszteni. Pauler szerént 
szépitési tekintetekből ugyan nem, de közegészségi és 
tüzrendöri okoknál fogva más községekben is lehessen 
kisajátitani ingatlanokat 5 megígérte továbbá, hogy tör
vényjavaslatot fog e tárgyban benyújtani, s akkor a 
forgalmi igények érdekében is felszólal. A rövid ülés 
többi része a közlekedési minisztérium költségvetésé
nek tárgyalására fordíttatott, a mely be is fejeztetett. 

A képviselőház ülése febr. 21-ikén. 
A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi minisztérium 

költségvetésének tágyalását megnyitotta maga a mi
niszter egy programmbeszéddel, mely a ház mindkét 
oldalán határozott rokonszenves tetszéssel találkozott. 
Utána Irányi Dániel nyújtott be határozati javaslatot, 
mely szerint megvizsgáltassék, milyen hatása volt az 
Ausztriával kötött vám- és kereskedelmi szerződésnek 
Magyarország mezei gazdasága, ipara és kereskedésére. 
Mely javaslat Tisza Kálmán inditványához képest, mely
hez Irányi s a kormány is hozzájárult, a budget és 
adótörvények után tárgyaltatni rendeltetett. 

Határozati javaslatot adott be Vajda János is az 
iránt, hogy a kormány a consortiumok zsarolását és a 
szédelgést megakadályoztassa, de később javaslatát visz-
szavette. Tisza László a gazdasági oktatás és marhate
nyésztés, Mátyus Aristid pedig a fővárosi közraktárak 
ügyében tartottak beszédeket. 

A képviselőház ülése február 22-én. 
Bobory Károly az erdélyi református egyház-ke

rület első közgyűlésének kérvényét mutatja be, mely 
autonomikus jogainál fogva óhajtván iskoláiról önállóan 
intézkedni, ugy mégis, hogy ezek kapcsolatban legye

nek tartva a hasonfoku állami tanintézetekkel, neveze
tesen, hogy gymnasialis iskoláit véglegesen rendezhesse, 
miután néhai Eötvös miniszter és a mult országgyűlés 
ebbeli előzményei czélhoz nem jutottak, kérik a házat, 
hogy a középtanodák rendezése tárgyában mielőbb tör
vényjavaslatot maga elé terjeszteni és törvénynyé érlelni 
méltóztassék. 

A „három szászföldi földmivelési. iskola" tételénél, 
melyre a miniszter 3000 frtot indítványoz, a bizottság 
pedig 1800-at ajánl, Simonyi Lajos b. indítványára a 
„szászföldi" helyett „királyföldi" tétetik, Decány indít
ványa, hogy a 3000 frt. szavaztassák meg, a mit Major 
Pál is pártol, elesik. A gazdasági intézetek fedezeti ro
vatánál (63,290 frt). Madarász József indítványt ad be, 
melyszerint a tandijakból 7150 frt. töröltessék. 

Máriássy B. kiszámítja, hogy a lótenyésztés éven-
kint 1.200.000 frtjába van az országnak s utal a taka
rításokra, melyek e téren eszközölhetők. 

A „bányakapitányságok" rovatánál Lükö Géza a 
bányatörvény mielőbbi nyilvánosságra hozatalát óhajtja. 

A világkiállítás tételét a bizottság 50,000 frt. 
törlésével, 300,000 frtban kivánja megállapítani. Tisza 
Kálmán a tételt a pénzügyi bizottsághoz visszautasítani 
ajánlja. Zichy J . gr. ezt elfogadván, a ház ez értelem
ben nyilatkozik. A beszterczei földmivelés iskola téte
lénél Schreiber a bizottság által törölt előirányzat meg
szavazását inditványozá, de a bizottsági jelentése fogad
tatik el. 

A Király föld rendezéséről 
ezeket irja a „Hon". 

A királyföld rendezéséről szóló törvényjavaslatot 
tegnap tárgyalta a „P. N." szerint a minisztertanács. 
Mint múr többször iemovtötvo volt, «. java.-.!lot a 7 «'/£> 

ket es 2 vidéket ruházza fel törvényhatósági hatáskör
rel ; a szász nemzeti egyetem tevékenységének azonban 
fen tartja azon utat továbbra is a királyföldi munici-
piumok közös vagyonkezelése által. A municipiumok 
tetszésére bizatik az, hogy a szervezéskor egyesülhes
senek. — Nem birjuk megfogni, hogy miért oly na
gyon szerelmes a kormány abba az universitásba? Nem 
hallgathatunk el azonban egy ellenmondást a kormány 
szándékolt eljárásában. Ez abban áll, hogy vagy van 
a királyföldi hatóságoknak annyi vagyona, melyért jó
nak látja a kormány az egyetem fentartását, vagy nincs: 
ha olyan sok vagyona van , akkor nem értjük, hogy 
miért vesz fel a kormány ezen sokvagyonu hatóságok 
költségeire évenkint - eddig több — s ez évre is 
159 ezer frt. államsegélyt. De daczára e visszaélésnek, 
hogy a királyföld lakóinak csakugyan igen tetemes, 
különféle jogczimen szerzett ingó és ingatlan vagyona 
van, s mindemellett évi államsegélyt kér, még sem azt 
tartanok helyesnek, hogy e vagyon kezeléseért az 
egyetem fenmaradjon, hanem helyesnek és egyedül 
üdvösnek tartanok azt , hogy e vagyon és annak ed
digi kezelése tisztáztatván, ne maradjon az eddigi za
varban és homályban, hogy igy egyes érdekeknek szol
gáljon alapul, hanem véglegesen találná meg azon ren
deltetési czélját, mely ugy a királyföld lakói, mint az 
állam érdekeinek leginkább megfelel. Ha tudná a t. 
kormány, hogy e vagyon nagy része milyen jogczime-
ken szereztetett, mikép kezeltetett, és ha tudná, hogy 
a mi valóban a királyföldi hatóságok vagyona, az min
den ottani lakost egyaránt illet, s ennek daczára még
is annak élvezetéből 174 ezer oláh nyelvű, 32 ezer 
magyar és 24 ezer más ajkú magyar honpolgár ki van 
zárva, s a 150 ezer teuto-flandriai szász ajkú magyar 
honpolgárok közül is csak a patríciusok részesülnek elő
nyökben, mely kaszt e mellett még egyenesen haza 
ellenes czélok kivitelére használta fel e vagyont min
dig. Ha nem tudja ezeket a kormány, járjon végére 
és tudja meg, hogy mivel játszik. E vagyon nagy ré
sze szász iskolákra fordittatik ugyan, hanem egy része 
még ma is épen azoknak szolgál, k ik e czimem az 
„universitás" név örve alatt tovább is szeretnének gaz
dálkodni a királyföldi népnek és a hazának már alig 
tűrhető kárára. Ne higyje a kormány, hogy olyan ve
szedelmes darázsfészek ez a kérdés. Igaz, el lehetünk 
készülve rá, hogy kigyót-békát ránk kiáltnak azok, 
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k ik e koncztól elesnek, de e kiabálást tul fogja hang
zani a királyföldi nép óriási többségének hálanyilatko" 
za ta , ha megszabaditjuk őket az egyetem lidércznyo-
másától és mindenkit kizáró gazdálkodásától. Nehezen 
fog esni egy pár patrícius-ivadéknak; sőt meglehet, 
hogy ezek a végelkeseredéssel is ijesztgetni fognak; de 
midőn arról van szó, hogy ezeket veszitsük-e el, a kik
kel különben semmit sem vesztünk, vagy azt a 230 
ezerén felül menő oláh, magyar s más ajkuakat és még 
a 150 ezer szász ajkukból is legalább 100 ezerét nyer
jünk-e meg? én azt hiszem, helyesebb lenne ez utolsó 
választás. A királyföldi hatóságok közös vagyonát tisz
tázni, s abból az államét az államnak, a hatóságokét a 
hatóságoknak kiadni kell. Az universitást pedig vég
leg meg kell szüntetni. Legyünk nyiltak: az államnak 
nem áll érdekében, hogy egy hazaellenes fészket min
den indokolás nélkül dédelgessen s annyival inkább 
nem áll érdekében az, hogy egy ily fészekben azoknak 
a jó madaraknak még anyagi táplálékot is engedjen, 
kik, mihelyt alkalmuk van rá, mindjárt Bécs körül rep
kednek és búgnak. Ez anyagi táplálék ama százezre
ket illeti, a kiket az államnak számításon kivül hagy
ni nem lehet azokért, k ik ép oly édesepedve tudtak 
sugdozni Stadionnak, Bachnak és Schmerlingnek a sa
já t önző érdekeikért fülökbe, mint akár a mai magyar 
államférfiaknak. Még egyszer gondolja meg a minisz 
tertanács a Királyfőid rendezéséről szóló törvényjavasla
tot; s gondolja meg azt, hogy bármi czimen hagyja 
meg a szász universitást, annak komoly következmé
nyei lesznek a királyföldön ép ugy, mint az egész ha 
zában; sokkal komolyabb, mint ha megszünteti. 

V i d é k. 
Krizbai pap-választás. 

Városunk és vidékünk magyar értelmiségét nagy 
mérvben foglalkoztatja jelenleg a krizbai papi választás. 

Ez a minden jóra fogékony és kész vidéki falunk 
már több egy pár tized ó ta , intriguált szerencsétlen 
papi választás miatt szinte minden izében jéggé der-
mesztetett. S most még is ugy látszik, hogy a fatum 
második kiadásban készül ezt a csapást azon szegény 
nép fejére zuditani. 

Csudás já téka az eseményeknek, akkor is szinte 
oly kezek figuráltak, mint most, akkor is oly gálád 
eljárások szedték le a papi babérokat, mint a milyek 
most kinyúltak, s akkor is akadtak tekintélyes ^egyé
niségek a kik elősegiték ásni a nép sirgödrét. 

Húsz év óta sokat változtak a körülmények, or
szág világszerte, csak ezen vidéki magyar nép nem tud 
egyszer már a testi, lelki élet erére törő, halálos tőr
től megszabadulni. 

Az emiitett községben a közelmúlt vasárnap volt 
kiszólva a választást végrehajtó bizottmány, s mily ered
ményt nyert? azt hogy tizenegy pályázó közül az ér
dem mérlege, vagy hihetőbben az okos számítás, csak 
hármat talált méltónak, a mások kétségkívül a sokkal 
érdemesebbek mind nullifikáltattak. — Ennek követ
keztében mint egy másfél száz jogosult választó közül 
száznál több nyiltan tiltakozott a választás, de legki-
váltkép a candidálás ellen; a más rész felében neutráli-
zált s felében választott. 

Vájjon mi lesz már ebből? tudni való, hogy a 
nms. v. tanács elvéhez hü raurad; de hihető, hogy a 
nép is elfoglalt helyét utolsó csatáig hün meg fogja 
állani. — Azért legjobb, legczélszerübb eljárás lenne, 
ha a tiszteit atyák szivekre téve kezeket, ne enged
nék az ügyet végletekig mérgesedni. Különben is azt 
hisszük, hogy a különben igen tisztelt ajánló urak, ha 
kegyenczeket saját magoknak kéne választani, akkor 
bizony eszökbe jutna a mult; hanem hagyjuk most 
a multat! 

A távol és közeli igen bő kezű illetőket pedig 
figyelmeztetjük, hogy csendesebben dinom-danomoljanak, 
mert utóvégre kurjongatásuk felhallszik még a nms. 
conzistorium gyültermébe is, s rosz vért szülhet; de 
figyelmeztetjük arra is, hogy az enyhe napok hidegre 
fordulnak, s könnyen megeshetik, hogy az a sok elfolyt 
drága bor megfagyván, ha egyébként nem, becsületileg 
könnyen esést okoz. 

Videant consules! 
X. Y. Z. 

nyok s honfiaknak: őszinte elismerésünket s köszöne
tünket fejezzük ki. 

Nemkülönben méltó elismerést és hálás köszöne
tet nyilvánítunk azon áldozat kész honfiaknak, k ik be
cses részvétükön kivül még a casinoi bálra s az egylet 
tulajdonául 2 uj zászlót és 40 darab csinos fali gyertya
tartót adományozni szíveskedtek. 

Kedves kötelességünk köszönetet mondani továb
bá azon ügybuzgó egyéneknek, k ik a bál minélinkábbi 
sikerülését, fényét részint diszitményi tárgyak átenge
désével, részint pedig fáradhatlan munkásságuk által 
előmozdítani törekedtek. 

Végre pedig köztudomásra hozzuk azt is, hogy a 
tánczvigalom összes bevétele 158 frt és 18 kr. volt, — 
a kiadás tett 118 frt. 92 kr. s igy maradt tehát tiszta 
jövedelem 39 fr. 26 kr., mely Összeg a casino-pénztár 
gyarapítására fordittatott. 

Hosszúfalu, 1873. februar 21 . 
A „Polgári Casinu" nevében 

T e ö r ö k K á r o l y , F e j é r G y u l a , 
casinói elnök. casinói jegyző. 

Nyilvános köszönet. 
A négyfalusi egyesült három nemzetiségi „Polgári-

Casino" által, folyó év februar hó 15-én a csernátfalusi 
ev. luth. iskola helyiségeiben megtartott tánczvigalom 
szives felkarolóinak, casinoi ügyünk hazafias elömozdi-
ditásáért a Brassó városi és vidéki résztvevő honleá-

Hétfalusi különfélék. 
C s e r n á t f a l u b a n egy divatlanná vált idegen 

nyelvű pecsétnyomó, melyet csak a szász jegyzők hasz
náltak örömest, jutányos áron eladandó. A ki a Bach-
emlékeknek kedvelője, egy kedves darabbal szaporít
hatja múzeumi tárát. 

Egy h o s s z u f a l u s i magyar és egy csernátfalusi 
román megpillantják a német, magyar é s román feliratú 
czimtáblát a hosszufalusi járási törvényszék épülete ka
puja fölött. „Miféle dolog az — kérdi a magyar a ro
mántól — hogy Hétfaluban most is a szász az első, 
holott itt csak ti é s mi l akunk?" „Ugyvan — mond a 
román — de ne feledd, ezt a táblát az ifjú szászok 
Földváron szegezték ki, hogy mi oda menjünk törvény
kezni a szászok közé; akkor irták oda azokat a szász 
betűket. Tudod, két követet küldöttünk volt Pestre a 
magyar minisztériumhoz, hogy ezt a táblát elpereljék 

a báró ur ezeken a havasokon és kősziklákon, még 
megérem, hogy ló, kocsi itt marad s én őt betegen, me
zítláb viszem haza hatomon Lengyelfalvára; hiszen már 
a csontja s a bőre maradt, mert az ő eledele legtöbb
ször csak kenyér és veres hagyma." 

Báró Eötvös József oktatásügy ér urnák H é t f a l u 
b a n já r tá t megörokiti Bácsfalu községe egy emléktáb
lával, mely a községi iskola falába illesztetik be. A 
buzgó adakozók szives adománya teszen 20 frtot. 

Még 1869-ben több buzgó magyar hazafi egy zárt 
gyűlésben afölött vitatkozott , vájjon az ifjú szászok 
szabadelvüeskedése őszinte-é s ha a muszkák készek 
volnának újra berohanni e hazába, kerekednék-é ked-
vök azokkal ellenünk összeölelkezni ? Elvégre ís a több
ség fájdalom az ó szászokat pártolta, mert a nyilt el
lenség mindig jobb a vésztforraló barátnál. Ily töpren-
kedések közt született az a gondolat, hogy Sükösd Sá
muel, tömösi tábori papnak, k i egy kozák golyója által 
a h o s s z u f a l v i mezőn elesve a hosszufalvi magyarok 
temetőjében pihen, egyszerű emlékkő állittassék még 
mindig jeltelen sírjára. Evégre összegyűlt 3 frt. 10 kr, 
s ha Erdélyben minden paptársa felekezet-különbség 
nélkül csak egy piczulát ád, megvalósul itt is a hon
fiúi szent akarat . 

Veszély fenyegeti a hazát. Az erdélyi lutheránus 
magyar papok két pártra szakadtak. A zsombori pap 
átpártolt az universitás 12 pontja mellé, a h é t f a l u s i 
papok pedig menydörgös óvást tettek az urhatnámko-
dók szebeni rebellissége ellen. 

Székely leányárvaház. 
A kézdi-vásárhelyi leányárvaház javára február 8. 

rendezett bállal összekötött sorshúzásra nyereménytár
gyakat ajándékoztak: 

Maicher Móricz ur (Brassóból) 1 varróeszközt, 1 
illatszeres gyümölcskosarat, 1 dohánytartót, 2 virágtartó 
poharat, 1 hamvtartót, 1 varrópárnát, 1 tejescsészét, 1 
szivar és gyufatartót, 1 névjegytartót; Hosszú Ida 1 vi-

Földvártól, s azt meg is nyerték, de oly feltétellel, hogy r á g o s p o h á r a l a v a l ó tálczát; Popovits Mari 1 virágos 
a szászoknak is maradjon valami. Igy hagyták meg ott j p o i i a r a ] á v a l ó tálczát; Molnár Réza 1 virágos pohár 
elöl a szász hetüket, ugy-e ez igazságos?!" — »Igen 
jól van, román barátom, egyszerre nem nyerhetünk meg 
mindent, lám, mióta a világ fenn áll, még Mózes idejében 
is a szászok voltak az elsők, s ha most egyebütt nem, 
legalább itt a táblán legyenek az elsők." 

B á c s f a l u 10 darab ruhát, önkészitett ingeket, 
rokolyákat, kendőket és abroszokat, fej kötőt és fejre
valót küldött fel Xantus Jánosnak a bécsi világkiállí
tásra, tehát a hétfalusi viselet is képviselve lesz némi
leg. Feltűnő egy veresvirágu hímzett abrosz, melyet egy 
bácsfalusi alsó karok nélküli leány Kapitán Anna var
rott jobb lábának két ujjával. Jobb lábával eszik, öl
tözködik, fésülködik, hust aprit, fonn ép ugy mint egy 
épkezü. E leányt inkább meglehetne bámulni, mint azt 
a kihizott dámát a klastrom kapun belől. 

Hire jár , hogy jövő tavaszszal Z a j z ó n b a n ma
gyar feliratokkal is ellátják a fürdői helyeket, sétatért, 
vendéglőt, forrásokat, ligeteket, bérczeket. Valahogy 
van, ezek a brassói szászok még csizmájuk talpára is 
német betűket varrattak eddig, csak hogy német nyo 
mukat állandóvá tegyék ott, hol j á r tak keltek. Pedig 
jobb volna a tiszta, önzetlen német culturát terjeszteni, 
mely nem nyom el, hanem felemel. Zajzoni Rab István 
ifjú költő nevére elnevezhetnék a fökutat „Rab István 
forrásának." Ideje hogy itt is visszamagyarosodjunk. — 

Báró O r b á n B a l á z s hazánkfia „Székelyföld" 
czimü müve 6-dik kötete 1 frtos kiadásban is napvilá
got lát május havában szegényebb sorsú gazdák szá
mára. Utánzandó példaként felemiitjük, hogy Simon 
Péter b á c s f a l u s i biró 25 példányt rendelt meg a nép 
számára, tudván azt, hogy e nép csak ugy védheti jo
gát tántorithatlanul, ha megösmerkedik múltjával. Eze
ken kivül még a 2 frt. 50 kr. értékű terjedtebb kötet
nek 10 példányára fizettek elő a bácsfalusiak. Örömest 
hisszük, hogy a többi barczasági falvak is sietnek a 
fáradhatlan kiadó tetemes költségeit enyhiteni. A nép 
indul, csak legyenek buzgó szivü vezetői. Orbán Balázs 
érettünk sokat tett, ő a kevesek közt egyik erős osz
lopa Hétfalunak. Megemlítésre méltó, hogy midőn Or
bán Balázs több hétfalusi magyart egy csoportban le 
akart fényképezni, azt kérdte egy férfi papjától: „Tisz
teletes u r ! hát ez az ur magyar-e, vájjon nem árul el 
minket Brassónak?" 

Egykor igy szóla lengyelfalvi kocsisa az Alsó-
Száraztömös völgye előtt a báró úrral kirándult hétfa
lusi emberhez: „Ugyan bizony mi gyönyörűséget talál 

alá való tálczát; Tittel Mari 1 virágos pohár alá való 
tálczát; Popovics Emma 1 órspárnát; Hankó Lászlóné 
2 pár függöny összefogót; Hankó Gizella 1 hímzett há
zisipkát; LIankó Irma 4 darab czukorbubát; Zayzon 
Lazámé 1 névjegytartót; Tóth Istvánné 1 gyöngy függő 
kosarat (luszter); Györbiró Lajosné 1 női tárczát; Fü
löp Mari (Sámuelé) 1 kötéstartó kosara t ; Nagy Róza 
(Józsefné) 1 névjegytartót; Tuzson Jánosné 2 varróesz
közt, 1 porczellán tintatartót, 1 kapocs és gombtartót, 
1 illatszeres skatulát, 1 képet ; Nagy Lajosné 1 illatsze
res skatulat; Szabó Mózesné 1 gyöngy függő kosarat ; 
J akab Istvánné id. 1 legyezőt; ifj. J a k a b Istvánné 1 
szivartartót; Szöcs Józsefné 1 varró párná t ; Török Bá
lintné 1 pár gyertyatartót, 1 illatsz. gy. kosarat; Csiszár 
Pálné 1 pergettyüt; Csiszár Mihályné 1 bepecsételt pak
kot ; Erdélyi Erzsébet 1 órapárnát, 1 himzett munkát 
2 fogpiszkálót, 6 db nemzeti kokárdá t ; Pócsa Flóra 1 
lámpa alá való tálczát, 1 dohánytartót, 1 bepecsételt 
skatulát, 9 képe t ; Pócsa Iza 1 diván-párnát; Balogh 
Sándorné 1 névjegytartót; polgárm. Nagy Dánielné 1 
tál ezüst pénzt ; Fülöp Vilma (Józsiáé) 2 virágos pohár 
alá való tálczát; Fülöp Mari (Józsiáé) 2 db gyertyatar
tóra való gyöngyöt; Fyárfás Lajosné 1 klárisos karpe-
reczet, 2 vizes poharat, 1 findzsiát; Zambler Lila 1 szi-
var-tárczát, 1 illatszeres skatulát; Dumbovics Josefin 1 
czukor-tartót; Gencsi Istvánné 1 képet ; Bányai Gerőné 
1 porczellán gyertvatai tót, 1 kosár szappantojást, 1 gyu
fatartót; Csiszár Amália 1 kesztyűtartót; Kölönte Mó
zesné 1 alma és burgonyahántó gépet; Szentiványi Ig-
náczné 1 kis női táskát, 1 porczellán czukortajctót; Szöcs 
Sára 1 varrott képe t ; Szentiványi Gizella 1 gyöngy-
függő kosarat ; Szöcs Samuné 2 lámpa alá való tálczát ; 
Pap Andrásné 1 mell és nyakravaló gallért; Szöcs Mó
zesné 1 bepecsételt pakkot ; Steierlein Györgyné 1 név
jegytar tót ; Tóth Dánielné 1 bepecsételt pakko t ; Molnár 
Lina 1 bőség szarut; Pap Mina két képet, 1 illatszeres 
gyüm. kosarat; Nagy Dénesné 1 faragványt; Fitzus Már-
tonné i czukortartót; Fejér Mari 1 melltüt és 2 fülbe
valót; Fejér Roza 1 kötéstartó táskát ; Dobál Eliz 1 
szentelt viz tartót; Dobál Pepi 1 garn, fülbevalót; Be
nedek Istvánné 1 órapárnát ; Zathureczky Ferenczné 1 
vizes poharat; 9 képet ; Kovács Károlyné 1 üveg cham-
pagnei t ; Dávid Antal 1 bepecsételt csomagot; Málnási 
Kristofné 1 metszett kristályüvegtálat; Bene Albertné 
l üvegharmonikát; Benkö Dánielné 1 gyöngyből k é 
szült falikosarat; Cserei Jánosné 1 kötőkosarat; 1 le-
véltálczát, — nyomtatóval, 1 réztolltartó dobozt; ifj. 
Dobai János 1 hárász keszkenőt; Szász Poli 1 horgolt 
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m u n k á t , [Dáv id Tita 1 divánpárnára való himzést; 
Snepf Anna 1 gyöngy függő kosarat; özv. Molnár Sá-
muelné 1 házi sapkát ; Boriszák István 1 bepecsételt 
csomagot; Szotyori Gáborné 1 pár székely pogácsát; 
Balogh Jánosné 1 himzett képet; Nagy Lajos (asztalos) 
Don Quixotte kalandjait; Barabás Mari 1 pohár alá 
való tálczát ; Benkő Amália 1 pohár alá való tálczát; 
Kovács Vilma (Izráé) 1 képet ; Nagy Mari 1 pár hárász 
narancsot; Fejér Tóni 1 bepecsételt skatulát; Pethö 
Mari 1 képe t ; Henter Józsefné 1 képet; Csorna Ká-
relyné 1 képet ; A zágoni nő-egylet 6 horgolt butorvéd-
kendöt, 2 könyvjegyzőt, 2 forgácsasztali kosarat, 2 há
rász lámpatálczát, 2 pár fülbevalót és 1 melltüt; Ko
vácsi Ida 1 varrott képet ; ifj. Dávid Istvánné 1 albu
mot; dr. Sinkovics Ignáczné 1 eleven virág bokrétát. 

A következő számú 144 sorsjegy nyer t : 
1. 2. 7. 10. 33 . 35. 45. 48. 51 . 52. 58. 59. 60. 61 . 

62. 63. 65. 67. 68. 69. 70. 71. 73. 74. 77. 82. 83. 84. 
86. 92. 93. 102. 105. 108. 110. 115. 119. 120. 121. 
125. 126. 130. 135. 139. 141. 146. 148. 149. 157.159. 
160. 164. 171. 172. 173. 180. 181/ 182. 184. 185. 187. 
188. 171. 194. 197. 199. 200. 209. 210. 212. 214. 220. 
222. 223. 224. 225. 230. 232. 237. 238. 240. 244. 247. 
250. 151. 254. 255. 256. 257. 260. 261. 263. 254. 265. 
266. 274. 277. 279. 280. 282. 288. 293. 296. 300. 304. 
209. 310. 322. 324. 325. 327. 331. 322. 335. 336. 337. 
345. 354. 355. 357. 360. 361. 363. 367. 373. 376. 378. 
369. 380. 382. 383. 386. 387. 389. 390. 396. 402. 403. 
406. 407. 422. 480. 481 . 487. 

Mindazon sorsjegyek, melyek a kibocsátott 560-ból 
el nem keltek, megsemmisíttettek, ugy hogy az egylet 
részére egyetlen nyeremény is vissza nem tartathatott. 

Az árvaház javára adakozók névsora, mely az 5 
számban megkezdetett volt, a tisztelt szerkesztő ur szí
ves engedelmével folytattatni fog. 

NAGY GÁBOR, 
i d e i g l e n e s j e g y z ő . 

Külföld. 
Castelar s p a n y o l külügyminiszternek a külföl

dön levő spanyol képviselőkhöz intézett körlevelében 
ezeket mondja: A souverain cortes a köztársaságot 
mint végleges kormányformát fogadta el. Ezen elha
tározás nem a zavar eredménye, hanem a cortes jól 
megfontolt meggyőződése volt, mely azt gondola, hogy 
a már rég előrelátott körülmények közt ez a nemzeti 
érzület kifejezése. 

A körlevél elismeréssel nyilatkozik Amadeus ki
rály loyalitásáról és alkotmányos érzületéről; azonban 
a király nem vala képes egy méltóságteljes és büszke 
nemzetnek ellenszenvét leküzdeni mindaz iránt, miről j 
azt hívé, hogy függetlenségét csorbíthatná. A király j 
a viszályt nemesen és hazafiasán, lemondása által oldá 
meg ; mire a cortes a közvéleménynek a köztársaság 
kikiáltásával adott kifejezést. 

A körlevél constatálja, hogy a nép nyugodt; a 
hadsereg meghódolt; a hatóságok rendesen végzik teen
dőiket. A köztársaság kikiáltatott, a kormány megvá
lasztatott a nélkül, hogy bármely nyomás gyakoroltatott 
volna. A köztársaság a nemzeti akaratot képviseli, és 
kezességet nyújt a köznyugalom iránt. 

G a r i b a l d i a spanyol republikánásoktól meghí
vást kapott, hogy menne el Madridba. Tudvalevőleg 
Garibaldi már évek óta Castelarral baráti viszonyban 
áll, k i hosszabb időt töltőt Caprera szigetén; nemkü
lönben Figueras s Orense a szabadsághösnek meghitt 
barátai. Garibaldi a meghivasnak aligha fog eleget 
tenni, mert régi baja miatt gyakran gyengélkedik. 

K o n s t a n t i n á p o l y b a n ismét miniszterválság 
volt. A Midhat pasa helyére kinevezett Mehemed Rusdi 
pasa nagyvezér , ki a szultán pazarlásának mindenkor 
szabad kezet engedett, ennek daczára legközelebb mégis 
megbukott, s helyét Essad pasa hadügyminiszter foglalta 
el, k inek állása Hustein Arni pasa tengerészetügyi mi
niszter kezébe kerül t ; és utóbbi minisztérium betöltet
len marad. 

A z o r o s z lapok örömmel üdvözlik a s p a n y o l 
köztársaságot. Igy a „Prirz, Vied." örömmel számítja 
hány millióval haladja most már meg a franczia és 
spanyol köztársaságok népesség a Germania lakosainak 
számát. Nézete szerint a spanyol felforgatás szerfelett 
fontos Francziaországra nézve, mely eddig a diploma
tikus uton hiába keresett szövetségeseket, s talált most 
ilyent a testvér spanyol nemzetben. Az egyensúly a 
nyugati Európában helyre fog állani. H a Spanyolor
szágban meghonosul az állandó szilárd köztársaság, 
akkor a nyugateurópai államok egymáshozi viszonyai 
jelentékeny változáson mehetnek keresztül. 

A b u k u r e s t i kamara elfogadta a szeszadóról 
szóló törvényjavaslatot. 

A p o r o s z képviselőházban kijelenté a pénzügy
miniszter, hogy a mult évi többlet 20 millióra rug, 
melyből 12 millió adósság fizetésére fog fordíttatni. 

A g e n f i nagy tanács febr. 19-iki ülésén a pap
ságnak a nép általi választásáról szóló törvényjavaslat 
16 szavazattal 8 ellenében végleg elfogadtatott. 

A d á n alsóház többsége nem az értelmi osztály
ból, hanem a nép alsó rétegeiből vannak képviselve. 
A képviselők legnagyobb része a műhelyekből s az 
eke szarvától került a házba, s e kitüntetést csak an
nak köszönhetik, hogy megigérték a social demokrata 
elveket követni. 

J a p á n b a n elhatároztatott a parlament alakitá 
sa. Az első kamrába ícsak a legfőbb rangúak fognak 
helyet foglalni. 

V e g y e s . 
(.4 m. Curia) legfőbb itélőszéki osztályához rendes 

biróvá Dózsa Dániel marosvásárhelyi kir. táblai biró, 
a n.-szebeni törvényszék elnökévé báró Fillenbaum Fe
rencz legfőbb itélőszéki tanácsjegyző, a dévai kir. tör
vényszékhez irodaigazgatóvá Káin Frigyes gyulafehér
vári törvényszéki irodatiszt neveztetett ki. 

(A magyar pénzögvniiniszlcrrel) egyetértve elren
delte az osztr. pénzügyminiszter, hogy mindazon átalá-
nos államadóssági kötvények és garantirozottt vasúti 
papírok, melyek a magyarországi hatóságok által cautió 
gyanánt elfogadtatnak a cs. kir. hatóságok és hivata
lok által is napi árfolyamon — mindazonáltal a parin 
felül nem — a még kiboesátandó magyar értékpapírok
kal együtt cautió gyanánt elfogadhatók. 

(Emlékezzünk régiekről.) Az 1850. évi brassói 
szász naptár 62 lapján be van irva az 1848 és 1849. 
évi magyar forradalom. Ritka kincs ez a magyar tör
ténetírókra nézve! Mennyire értnek jó sógoraink az el
fogulatlan történetíráshoz, s minő circumspectus poli
tikával hintik el jövendő nemzedékök szivében a gyü-
löltség magvát minden ellen, a mi magya r : óriásilag 
üt ki minden sorocskából. Többek közt igy jajdul fel 
dogmaszagu i rónk: „Még most is megfejthetetlen talány 
előttem, szerencse csillagunk hogyan borulhatott el oly 
hirtelen Szebennek elestével, holott Bem m i n d e n ü t t 
megveretett s neked drága Saxonia mégis buknod kel
lett." Tovább : „Az unió czélja a volt, hogy a szá
szok az országból vagy kiutasittassanak vagy vagyo-
naikból és szabadságaiktól megfosztassanak" satb. — 
Nem csuda, ha némely szászfeleségü brassói magyar 
hős neje krinolinja alatt hasonló kotyvadékot főzöget a 
„Kronstädter" olvasói számára. 

(A konkoly Krizbán) sem teremhet búzát. Az er
délyi szász egyházi felekezet hatósága szolgálati évek 
fokozatával kötötte össze a papi állomások kisebb-na
gyobb jövedelmeinek elnyerhetését. Ennélfogva a can-
didátióból Krizbára kizártak oly egyént, ki képes is, 
kedves és magyarszellemü is, de nincsenek elég szol
gálati évei. Ezért roppant nagy a szegény magyar falu
siak közt a méltó felháborodás. — E s e félszeg intéz
kedés onnan származik, hogy a brassói egyházi gyűlé
seken szászul és németül folyván az értekezések a fa
lusi magyar követek elalusznak, a magyar papok meg
hunyászkodnak vagy ha felszólalnak is, mindig kisebb
ségben maradnak. 

(A bukaresti) osztrák-magyar consul fölkérte Pest
városa hatóságát, küldjön neki valamiféle magyar-né
met szótárt ad usum consulati, — mert nincs ott eddig
elé még egy ragra való magyar szó sem — s kezdik 
érezni, hogy ha nem is a paritás kedveért, de a gya
korlati kényszerűség miatt, jó volna, ha volna. A vá
rosi hatóság aztán lerendelt egy complet magyar né
met Ballagit Bukurestbe s ez lesz most ottan a ma
gyar birodalom királyi consula, ki által a magyar alatt
valók érintkezhetnek, ha tudnak, az osztrák-magyar 
cs. és kir. consulátussal. 

(A brassói adóhivatalból) betörés utján 4000 frton 
felüli lopás történt febr. 25-ikére virradólag. 

(Jókainak) feb. 19. volt 48-ik születésnapja. Egy 
berlini társaság, mely nagyrészt elsőrendű Írókból állt, 
ez alkalomból üdvözlő táviratot intézet hozzá. 

(Táborszky és Parscll) urak zenemükereskedésé-
ben megjelent: „Tánczok és indulók" zongorára Far-
bach Fülöptől 80-ik és 81-ik mü, egyenkint ára 50 
krajczár. 

A közönség köréből. 
Brassó városa községtanácsához. 

BRASSÓ, 1873. februar 22-én. 
Nem mulaszthatom el, mint e város egyes polgá

ra felhívni a községtanács figyelmét a következőkre. 
Tudjaé a községtanács azon viszzaéléeeket, melyek 

la város takarításával történnek. Folyó hó 21-ikén estve 
110 óra után épen dolgaim végzéséről hazafelé menvén 
I utam ugy vettem, hogy a Szent-János utczán keresztül a 
. fekete utczába jöjjek szállásomra. De minő megütkö-
I zéssel kelle látnom, hogy a város takaritatója a nagy-
I utczán lefolyó, hólével telt nagypatakot kicsapatta az 
; utcza közepére, s mellette 12 emberrel a jeget és sárt 
i söpörtette bele. Ezeket látva jöttem reá, hogy a patak 
I nem megdugulás miatt, hanem akaratos megzárás mián 
jött ki a medréből. Igy én e sorok írója kénytelen va
lók ezen a folyón szárközépig a vizén átmenni. Gon
dolja bárki ily helyzetben vajon nem méltó-é boszan-
kodni? nem elég hogy az ember téli időn átgazoljon 
egy ily patakon, lábbelije vizzel megtelik, de még kel
lemetlen szagát is kell éreznie annak, mit éjjel kihor
danak. Hogy ez a födött patakba öntés után is mily 
rosz, ezt tudja minden e városban lakó ember, de hát 
midőn ezt szabadon az utczára hordva ebbe öntik. 

Nem akarom a rendőrfőnököt ezért kárhoztatni, 
mert tudom hogy becsületes uri ember és estve 10 óra 
után nem szokott kijárni az utczára; sem a városkapitány 
urat, ámbár hogy ily időtájt szokott haza menni, s még 
későbben is a Rapporttól; de minek utána nem kellett 
a nagy utczán lefolyó patakon átmennie, nem vehette 
észre, annál is inkább, mivel ösmerjük, hogy az ily 
dolgoknál rövidlátó; ámbár a patak lármáson folyt, va
lamint a szemétseprők is hangosan felpálinkázva tolták 
a sárt és jeget a patakba. 

Már most kérem engedelmökkel, vajon egy ren
dezett városban, mint Brassónak kéne lennie, hogy ké
pes ezen megfertőzött büdös patakot egészségi szem
pontból is megszenvedni, másodszor gazdasági szem
pontból egész éjszakán keresztül a kövezeten folyó pa
tak nem kiásztatja-é a köveket, a fövényt elhordva ma
gával helyéből? nem elég rosz-e a kövezetünk nyak
törésig az utczán? nem a mult nyáron kellett-e a város 
költségén a nagyutcza kövezetét kavicscsal kitölteni? 

Ezek mind oly kérdések, hogy ha a képviselő 
testületben csak bármily kevés egyének léteznek, a k ik 
talán a közjóért és tisztaságért egy kis érzést viselnek 
szivökön, nem szenvedhetik meg az ily gyalázatos el
járást. 

Ha a rendőrfőnök öreg s ha a városkapitány rö
vidlátó, ezen esetben jó volna egy fiatalabbat és élesebb
látót megbízni, hogy ezek a fölügyeletet átvegyék és az 
alájok rendelteknek keményen megparancsolják, hogy 
ily esetben rögtön jelentést tegyenek. Itt azonban nem 
menthetők azon hivatkozások, melyek a rendőrségtől 
folyton fol vettetnek, hogy nincs elegendő szolgai sze* 
mélyzet; mert itt a nagyutczában is, midőn történt a 
patak kicsapása, ott valának az utczaőrök, de talán a 
parfümtől eikábitva, szunyadoztak. 

Azon reményben, hogy az illető községtanács ezt 
fontolóra veszi, és az ily eljárásokat jövőre felelősség 
terhe alatt eltiltja, maradok alázatossággal a község 
tanácsnak ^ , 

E g y p o l g á r . 

Közgazdaság. 

Mi lesz gyermekeinkből Rikán belől? 
(Folytatás.) 

§ 26. A birtok-rendezés költségeit mindegyik köz-
birtokos a neki jutott birtok vagy illetmény arányához ké
pest viseli. Vegyes községekben a közbirtokok arányasitása 
vagy elosztása esetében a volt földes ur viseli saját volt 
jobbágyainak birtoka után ezen költségeket. 

A lelkészeket ós tanitókat, mint ilyeneket, a birtok
rendezés költségei nem terhelik, hanem helyettök az érde
kelt egyházok hordozzák. 

§. 29. A birtok rendezési eljárásért és birtookfelosz-
tásért bélyeg és kincstári illeték nem fizettetik, a mennyi
ben az jelen törvény hatályba léptétől számítandó három 
év alatt megindíttatott. 

Ezen pontok azok, édes gyermekeim, melyek titeket 
s hozzátok hasonló kisebb birtokosokat a végpusztulástól 
megmenthetnek. 

Ki lesz már most az oka, ha a tagosítás meg nem 
születik ? Kit okozhattok, ha a szántás - vetésből s ezzel 
szoros összeköttetésben levő állat - tenyésztésből minden 
költséges szorgalmatok, íáradságtok mellett nem lesz jöve
delmetek ? 

Ha atyai kormányunk ezen bölcs intézkedéseit három 
év alatt fel nem használjátok: el vagytok veszve, nem 3 
évre de örökre! 

Halljátok tehát, atyai tanácsom! 
Mivel a három határban több darabokra szaggatott 

6 — 9 holdas birtokból mostani földmivelési rendszer mellett 
tovább nem élhettek — végpusztulás nélkül: minden erő 
tekét, beíblyástokat arra használjátok, hogy mostani atyai 
kormányunk ezen reánk kisebb birtokosokra nézt nagyon 
is előnyös intézkedései mentől hamarabb életbe léphes
senek. 

Most még hozzá szólhattok ezen reátok nézt nagyon 
is kedvező intézkedéshez. Most még a ti beleegyezésiekkel 
történhetik a birtok-rendezés, most még a ti elönyetekre 
végrehajtható. De három év múlva épen ellenkezőleg fog 
kiütni! meg fogjátok látni. 

Most nem csak a ti, de gyermekeitek jövendője is 
kezetekben van. A hogy vettek, ugy arattok. 

A mostani kedvező alkalom előfordul-e valaha vagy 
soha! azt kérdezzétek okosabb embertől. 
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H o g y a t a g o s í t á s e l ő b b - u t ó b b m e g s z ü l e t i k — m e g k e l l 

s z ü l e t n i e — a z t t i s z t á n r e m é n y l e m ; d e h o g y a k i s e b b b i r 

t o k o s o k r a n é z t ' a m o s t a n i k e d v e z ő f e l t é t e l e k v a l a h a c s a k 

s z ó b a i s j ö h e s s e n e k , a l i g h i s z e m . 

J e g y e z z é t e k f e l , m i t m o n d é k . 

M o s t a z i d e j e t e h á t , h o g y m a g o t o k a t s m a r a d é k o t o k a t 

a v é g p u s z t u l á s t ó l m e g m e n t s é t e k 

E v é g e t t é r t e k e z z e t e k r o k o n a i t o k , s z o m s z é d a i t o k , j ó 

b a r á t a i t o k k a l . A k i n e m k e r ü l h e t ő v e s z e d e l e m felől e g y 

m á s t f e l v i l á g o s í t v a —- n e v á r j a t o k a n a g y o b b b i r t o k o s o k 

k e z d e m é n y e z é s é r e ; h a n e m t i k i s e b b b i r t o k o s o k u l a d j a t o k 

b e e g y k é r e l m e t m e n t ő l h a m a r a b b a t a g o s í t á s e l i n t é z é s é r e 

f e l á l l í t o t t t ö r v é n y s z é k h e z , m e l y k é r e l e m b e n a v é g p u s z t u 

l á s s a l f e n y e g e t ő h e l y z e t e i t e k e t f e l e m l i t v e : k é r j é t e k a t a g o 

s í t á s é l e t b e l é p t e t é s é t . 

A z o n b a n e z t a d d i g n e t e g y é t e k , m i g a t a g o s í t á s t 

ó h a j t ó k | b i r t o k m e n n y i s é g é t s z á m b a n e m v e s z i t e k ; h o g y v á j j o n 

a t a g o s í t á s t k í v á n ó k b i r t o k a a t a g o s i t a n d ó h a t á r n a k t e s z i - e 

e g y h a r m a d á t . 

Én i s m e r e m n e m z e t ü n k j ó z a n f e l f o g á s á t , s n e m h i s z e m , 

e g y t a l á l k o z z é k a k i s e b b b i r t o k o s o k k ö z t c s a k e g y i s , k i 

e z e n k é r e l m e t a l á n e i r n á . 

H a t a l á l k o z i k — a n e m a m i f a j u n k , a n e m j ó a k a 

r ó n k , a l e g n a g y o b b e l l e n s é g ü n k , a j ö v e v é n y , a m á r i g a z i 

c s a v a r g ó . 

H a e z e n k é r e l m e t b e a d j á t o k , a k k o r m e g h a z u d t o l j á t o k 

e l l e n e i t e k a z o n a l a p t a l a n , b e c s ü l e t e s p o l g á r t e k i n t e t é t s é r t ő 

v á d j á t , h o g y a k i s e b b b i r t o k o s o k c s u p á n a n a g y b i r t o k o s o k 

i r á n t i i r i g y s é g , g y ű l ö l s é g b ő l , s m e g a z é r t , m i v e l a k k o r 

m a r h á i k k a l , c s e l é d e i k k e l a m e z ő n n e m c s a v a r o g h a t n a k , k i 

h á g á s o k a t n e m t e h e t n e k — e l l e n z i k s t a g o s i t á s t . 

E z e n a t y a i t a n á c s o m e l v a g y n e m f o g a d á s á t ó l f ü g g 

j ö v e n d ő s o r s o t o k , s c s e n d e s v a g y a g g o d a l m a s h a l á l o m . 

(Folytatása következik.) 

Becsi tőzsde es pénzek Brassóban íeb. 24. 
Pénz. 

Osztr. nemzeti adósság ezüstben 74 — 
„ „ „ papírban 71 20 

1860-ki sorsj. kölcsön 100 frt 105 50 
Nemzeti bank részvény . . * 998 — 
Hitelintézeti „ 343 50 
London • 109 20 
Ezüst 1C8 — 
Napoleond'or 8 69 
cs. k. arany — — 
Lira 9 90 
Magyar földteherm 80 75 
Bánáti . 78 50 
Erdélyi 77 25 
Porosz tallér 1 62 
Ikosár 1 63 
Rubel 1 62 

K i a d ó - t u l a j d o n o s é s f e l e l ő s s z e r k e s z t ő : HeiTmaiin Alllal. 
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Eladó bútorok. 
Több garniturok, divánok, kanapék, székek, 

polítírozott és lakírozott clüffonérok, fiókos sze
krények, killHZÓ asztalok, hajtott és több alakú 
nádszékek, arany rámás tükörök, olaj festmények 
s a t b . a legjutányosabb árért megszerezhetők. 

A nagyérdemű közönség számos látogatá
sát kéri 

Papp Ferencz, 
asztalos, kárpitos és nád
szék-gyártó ; butorraktára 

2 11—12 a klastromkapunál. 

MAGYAR KELETI VASÚT. 
Van szerencsénk a t. cz. közönség tudomására hozni, hogy 

Brassóban és lagy-N%ebenben 

18 3—5 nyitottunk s azoknak vezetésével 

FELTEB & i B O I § O M 
urakat bíztuk meg. 

Pesten, 1873. január hóban. 

A töigaz/ßatosafß. 

„Victoria" biztosító társulat 
KOLOZSVÂnTT, 

ellátva az 1871. évi kimutatás szerént a törzs- és tartalék-tökéből és befolyt biztositási dijakból álló 

oi millió 
forintra menő biztosítéki alappal tisztelettel hozza t. cz. közönség tudomására , miszerint megnyitja az idei 
termésidényt 

az az biztosításait a gabonák tűzkárai ellen szalmában, szénában és takar
mány készletekben valamint más ebbe vágó tárgyakban, 

mire a t. cz. közönség ezennel tisztelettel felhivatik. 
Biztosittatnak: gabonák szabadban úgymint épületekben elhelyezett készletek. A gabonák biztosítása 

elcseplés után is érvényben marad, ha a mag elhelyezése az ajánlatban kijelentetik. 
Egyszersmind ajánlja a társaság a t. cz. közönségnek különös figyelmébe, bogy az épület biztosítás 

terén az úgynevezett 
társas biztosításokat, árvajavak úgymint egyházközségi vagyon biztosítását 

is hatáskörébe vonta, miknél a biztositási dijak külön díjszabás szerént számittatnak és jelentékeny kedvez
mények engedtetnek. 

Házi bútorok, fehér ruhák Stb. hasonló különös kedvezmények mellett számittatnak. 
Ezenkívül biztosittatnak: Lak- és gazdasági épületek, gyárak, malmok, vasuli építések és készlelek, 

ingójavak, áruk boltokban és raktárokban, nyers és míílermények stb. úgymint villámcsapások, lerombolások és 
tűzvészek alkalmával a kihordás állal térténendő károk ellen. 

Továbbá bátorkodik a társulat a t. cz közönséget ezennel ÉLETBIZTOSÍTÁSRA 
tisztelettel felhívni, mely szakban minden lehető egybevetésekről és a biztositási dijak a lehetőségig nagy ju-
tányosságáról van gondoskodva. 

Bővebb tudósítást a jobb tájékozásra szolgáló elörajzok és díjjegyzékek ingyen kiosztása mellett leg-
készségesebben adnak a felügyelök, kerületi ügynökök és helyben a 

„VICTORIA" biztosító társulat íöügynöksége Brassóban. 

ZEIDNER H. MÁTYÁS K. 
18 2—0 Iroda: főtér, buzaszer. 

918 sz. 1873. 

Hirdetmény. 
19 3 - 3 

A helybeli városi adópénztár igazgatóságá
nál szükségessé vált írnoki hivatal betöltésére, 
melylyel 400 o. é. frt. évi fizetés a városi pénz
tárból, s a fizetés nagyságábani szolgálati bizto
síték van összekötve, 1873. Februárius 28-ig 
pályázat nyittatik. 

Pályázók írás- és számadásban, a 3 honi 
nyelvben való jártasságukat, életkorukat, eddigi 
foglalatosságukat s a szolgálati biztosíték lete-
hetését kimutató okmányokkal felszerelt kér
vényeiket megnevezett határnapig e tanácsnál 
nyújtsák be. 

Brassó, Februárius 12-én 1873. 

A városi és vidéki tanács. 
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